
 P 

Lockington, Elliott (SPAC/PSPC) 

De : Taipalus, Madison (SPAC/PSPC) 

Envoyé : 1er avril 2020 13 h 17 

À : Mullan-Boudreau, Caitlin (SPAC/PSPC) 

CC : Parmar, Dovejot (SPAC/PSPC) 

Objet : Tr. : approvisionnement d’UNIFOLD 

Importance : Haute 

Je tiens à signaler que Steve vient de m’appeler pour m’informer qu’UniFold devra fermer vendredi si la compagnie ne reçoit 

pas de confirmation du besoin de fabriquer ses produits. C’est dans la documentation de suivi, et ils ont soumis une demande 

par le biais d’Achatsetventes. Il est très préoccupé et veut que cela aille de l’avant dans les plus brefs délais. Il a été en contact 

avec le Cabinet du premier ministre, et a assuré un suivi avec moi à quelques reprises.  

Qu’en pensons-nous? Est-ce qu’on peut le porter à l’attention de Bill ou d’Arianne? J’ignore qui est le député d’Uxbridge... 

Dove aimerait peut-être qu’on le tienne au courant. 

Madison 

De : Steve Ostrowski [mailto 

Envoyé : 27 mars 2020 13 h 27 

À : Taipalus, Madison 

(SPAC/PSPC) <madison.taipalus@canada.ca> 

CC : Logan, Tim (IC) <tim.logan@canada.ca>; Parmar, Dovejot (SPAC/PSPC) <dovejot.parmar@canada.ca> 

Objet : Réf. : Approvisionnement d’UNIFOLD 

Merci Madison.  

Je me tiens prêt... 

Le 27 mars 2020, à 13 h 05, Taipalus, Madison (SPAC/PSPC) <madison.taipalus@canada.ca> a 

écrit : 

Je vous remercie pour ces renseignements, Steve. Je porte cela à l’attention de mon équipe au sein du Cabinet de la 
ministre Anand. 

Madison Taipalus 

Conseillère régionale - Ouest et Nord du Canada 

Regional Advisor- Western and Northern Canada 
Bureau : 819-953-1081 

Cellulaire : 613-203-3602 

De : Steve Ostrowski [mailto: _____________________   

Envoyé : 27 mars 2020 12 h 52 

À : Taipalus, Madison (SPAC/PSPC) <madison.taipalus@canada.ca>  

CC : Logan, Tim (IC) <tim.logan@canada.ca>; Parmar, Dovejot (SPAC/PSPC) 

mailto:madison.taipalus@canada.ca
mailto:tim.logan@canada.ca
mailto:dovejot.parmar@canada.ca
mailto:madison.taipalus@canada.ca
mailto:madison.taipalus@canada.ca
mailto:tim.logan@canada.ca
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<dovejot.parmar@canada.ca>  

Objet :  approvisionnement d’UNIFOLD 

Merci d’avoir pris contact avec moi 

Madison.  

Coordonnées : 

Pine Valley Packaging o/a UniFold Shelters 

1, rue Parratt 
Uxbridge (ON)  L9P 1R1 

Personne-ressource : Steve Ostrowski :      

Personne-ressource des finances : Diane Kettles : 905-862-0830 X 224 
dianek@pinevalleypackaging.com 

Voici les numéros d'immatriculation de fournisseur que j’ai : 

#2402180 (Ontario)  

#2402231 (Ontario) 
CA20087262829 (NCAGE) 

Afin de vous aider à mieux saisir l’étendue de nos capacités, vous trouverez en pièce jointe un 
simple aperçu de ce que nous pouvons faire, c’est-à-dire bien plus que de fournir uniquement 
du matériel. 

Nous avons en effet conçu la meilleure barrière de première ligne imaginable contre la 

contamination entre les patients sans rendez-vous et les patients conduits sur place, et les 

travailleurs de la santé des points de service. Veuillez consulter les informations ci-dessous. 

Notre capacité peut compter sur un effectif de 220 employés à Uxbridge, en Ontario, qui 

peuvent produire soit 1 000 abris biosécuritaires à pression positive par semaine, soit 
60 systèmes de protection contre la contagion dans les hôpitaux par semaine, comme cela est 
illustré pour Sunnybrook à titre d’exemple. 

Les trousses de stérilisation dépendent présentement de la disponibilité de l’approvisionnement, 
mais au besoin, la pression positive ou négative est disponible pour l’ensemble des abris.  

À ce point-ci, et à la lumière de mes 20 années d’expérience dans le domaine de la 
conception et du déploiement sur le terrain d’équipement biosécuritaire dans le cadre 
d’interventions, je vous propose pour chaque hôpital ontarien ce que j’ai résumé ci-après 

(toutes mes excuses pour la surabondance d’informations). Cette entente permettra 
d'éliminer presque entièrement le besoin d’EPI pour l'interface patient en raison de la 
pression positive. 

Pour conclure, je me procure des lampes UVC afin que les échantillons puissent être 
stérilisés et qu’en aval, les répondants n’aient pas besoin d’EPI pour manipuler les 
échantillons pour essai. 

Vous pouvez me P  

mailto:dovejot.parmar@canada.ca
mailto:905-862-224_dianek@pinevalleypackaging.com


joindre en tout temps à  

Sincèrement, 

Steve Ostrowski 
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